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Обявления се приематъ 
по споразумение 

е»Р0Я 
1 лв. 

Грижи за безработните въ [арна. 
; Скоро ще наст&пи зимата 

\и ще завари мнозина неподгот
вени да я посрегцнатъ по липса 
\на средства. Труденъ става жи
вота въ Варна поради запада
нето на града. Безработицата 
все повече и повече ще се чув
ствува, защото презъ зимния 
сезонъ работната ржка се търси 
по-малко. Числото на нужда
ещите се ще се увеличи, а тия 
нуждаещи се иматъ и свои 
тежки семейства, които ще 
бядатъ изложени на гладъ и 
студъ. Налага се да се обмисли 
и организира отъ сега, което 

'може и требва да се направи 
за облекчение на всички ония, 
които изнемогвотъ. Въпросътъ 
е {•олпмг и сериозенъ и не бива 
дк се минава мълкомъ Общин
ската управа съвместно съ ин-
сцеюттуа ьа труда требва 
дащсложатъ тоя въпросъ за раз
решение, защото е признато, 
че градътъ е лошь съветникъ. 
Требва да се начъртае планъ 
на действие следь проучване и 
този планъ да се следва. Да се 
обмисли, какви мероприятия 
могатъ да се извърматъ въ полза 
на грVда презъ зимата, въ които 
да се използува работната ну-

Г. С. Балабановъ. 

Идейни насоки и прак
тически задачи на Д-во 

„Варн. Коренякъ". 
Д-во „Варненски Коренякъ" се 

появи въ нашата общественость ка
то проява на граждански дългъ, на 
особена загриженость и желание 
да се подпомогне т в о р ч е с к а т а 
дейность въ областьта на въпро
сите и делата, засегащи интереси
те на нашия градъ и неговите жи
тели. 

Идеята за единство, сплотеность 
и повече чувство на гражданско 
съзнание, закърмена и подхвърлена 
въ средите на варненци,. предимно 
местни коренни жители, се възприе 
съ възторгъ и за година-две въ ре
довете на новооснованата култур-

1 но-просветна и икономическа орга-
иизация беха привлечени 1500 — 

• 2000 души варненски граждани. 
'< Успехътъ беше бързъ и неочак-

ванъ, защото целите и задачите 
беха привлекателни и откриваха 
нещо ново въ нашия общественъ 
животъ. Обаче, заедно съ това, вед
нага се почувствува и доказа, че 
хубавите идеи и добри благородни 
намерения винаги не еж достатъчни 
за постигане практически резултати. 

Скоро новата"обществена органи
зация попадна подъ кръстосания 
огънь на онези обществени сили, 
противъ слабостите на които беше 
се опълчило, безъ да"'може едно
временно яс избегне техните вж-

ждаеща се ржка. Нека се вземе 
въ връзка и съ други учреждения, 
организации и дружества, за да 
се създаде нещо и съ съдействи
ето на гражданството, което 
има дългъ да мисли и за всички 
ония съграждани които съд
бата и обстоятелствата с& 
поставили въ лигиения. Подпо
магането е човешки дългъ, то е 
християнска повеля. Отбягва
нето отъ тоя дългъ или заба
вянето за изпълнението му е 
престъпление при това тежко 
положение, въ което живеемъ. 
Нека благотворителните ко
митети да насочатъ дейность-
та си за подпомагане само болни 
и негодни за работа. Граждан
ството не требва да се учи на 
подаяние, а требва да се при-
учи на трудъ, и чрезъ него да 
ичкоЪв1 своята прехРрна и из
дръжка- За здравите, за год
ните за работа еж нуждни 
мероприятия, които разумно 
проведени, да донесатъ полза на 
гражданството и града. Нека 
се обмисли какъ да се създаде 
работа, защото само чрезъ нея 
може да се даде истинско об
лекчение. 

трешни слабости на разногласия и 
раздори повече на лична почва, от
колкото въ името на догонваните 
обществени дела, и още при пър
вия устремъ, дейностьта на Д-во 
„Варн. Коренякъ" бе спъната. Тези 
причини, още и грешката да се 
смета новата организация като та
кава само на варненците кореняци 
и злополучно' вложената или под-
метната мисъль на известна враж-
дебность къмъ останалите варнен
ски граждани, заселени отъ други 
краища въ града ни, допринесоха 
за разслабване нейните редове и 
по-нататъкъ ^докараха хроническа 
слабость и вялость въ нейните 
прояви и дела. 

Хубавата и високо-благородна 
идея и желанието за проява на 
гражданско съзнание чрезъ Д-во 
«Варн. Коренякъ" на всеки случай 
беха засенчени още въ първите 
делови стъпки на организацията. 

Следъ това настъпиха години на 
известни преобразования и опити 
да се излъкуватъ раните, да се 
тръгне по пжтя на едно ново сце
пление поне между дейните дру-. 
жествени членове и едновременно 
къмъ реализиране целите на Д-вото 
чрезъ постигане на конкретни прак
тически задачи. 

Обаче това мъчно се отдаваше, 
и новата обществена организация 
„Варн. Коренякъ". която беше съз 
дадена и въпреки всичко се бори 
противъ слабостите въ нашия об
щественъ животъ, противъ раздо
рите и партизанството"" въ нашата 
градска община, беше заварена отъ 

новия режимъ следъ 19 май 1934 
год. умирающъ болникъ, защото и 
тя, като рожба на нашата обще
ствена действителность, страдаше 
отъ същата инертность и липса на 
чувство на граждански дългъ и дис
циплина, както се изопачаватъ мно
го хубави начинания, погубватъ 
много добри дела 

Почувствува се належаща нужда. 
една необходимость за сплоте
ност , обединяване обществените 
сили.въ името вече не на партийни 
знамена и програми, а въ името на 
конкретно поставени задачи на дър
жава и община. 

И ето напоследъкъ, варненци сме 
свидетели на похвалните усилия на 
ръководните органи на Д-во „Варн. 
Коренякъ" и единъ деенъ кржгъ 
отъ ггреданки членове да ззздравятъ 
нашата организация, да възвърнвтъ 
особано сега общественото место, 
което тя требва да заема, като об
ща иа всички варненски граждани 
културно-просветна и икономическа 
организация. Факелътъ, нейниятъ 
органъ вестникъ „Варн. Коренякъ", 
е запаленъ. Това е първото и уме
стно дело на управата на'* нашето 
•Д-'лс^*Зс то в Е тя- упрас-ато тр^баз 
да бъде подкрепена отъ всички 
членове морално и материално. 

Но повдига се и налага единъ 
отъ най-важните въпроси. Този фа-
келъ ще осветява смисъла и пред
поставките на нашата предстояща 
дейность съ огледъ коренно изме
нилите се условия и нужди въ на
шия политически, общественъ и сто
пански животъ. 

Този пжть требва да бъде набе-
лязанъ. Той требва твърдо да бъде 
начертанъ и неуклонно следванъ и 
въ това отношение всички иматъ 
своя дългъ. 

Д-во „Варн. Коренякъ" има здра
ви идейни насоки, следва да стане 
и масова, обединяваща организация 
на всички варненски жители. За 
това еж необходими едно по-будно 
и по-конкретно отношение къмъ 
живота^на нашия градъ, необходи
ми еж повече преданни и искренни 
членове, които, прегръщайки идеите 
на дружеството, да съумеятъ да 
посочатъ начини и средствата тех-
ното практическо приложение. 

Психологически погледнато, мо-
ментътъ въ живота на нашата ор
ганизация е единъ отъ най-удобни
те,—да7се обединятъ и поставятъ, 
мвкаръ и не за първи пжть, ясно и 
конкретно"1:;1неговите практически 
задачи. 

Организации се създаватъ съ ху
бави идеи и красноречиви слова, 
обаче за да се подържатъ и при-
добиятъ обществена цена и стой-
ность, необходими еж дела, необ
ходима е и практически проведе
на дейность, прояви, които твърдо 
и съ упорита последователность 
да водятъ действително къмъ осъ
ществяване въ всекидневния жи
вотъ, въ общежитието на неща 
хубави и полезни. 

Да бъде „Варн. Коренякъ" д-во 
на всички варненци, нека се посо
чатъ средствата и пътищата за 
това! 

Явоимрайте «© иа в. „Вгзр-
немски Корокякъ". 

ВАРНА въ 1829 година. 
Отъ Вел. Йордановъ 

Викторъ Григорьевичъ Тепляковъ, 
роденъ въ 1804 г., умре.пъ въ 1842 
въ Парижъ, руски поетъ и писатель 
отъ четиридесетите години, съвре-
менникъ и другарь на Пушкина, на 
Жуковски и на други корифеи на 
тогавашната р у с к а литература, 
презъ пролетьта на 1830 год., ко
гато русите превзели Варна и о-
колностьта, е билъ натоваренъ отъ 
бесарабския генералъ-губернаторъ 
.да отиде и проучи остатъците отъ 
археологични паметници въ Бъл
гария. Резултатъ отъ това пътува
не еж неговите „ П и с ь м а и з ъ 
Б о л г а р 1 и, писане во время кам-
панж 1829 года". Те еж всичко 
седемь писма, издадени въ отделна 
книга въ Москва презъ 1833 год.; 
въ техъ се говори за Варна и о-
колнотсьта й—манастирите св. Кон-
ствнтинъ, св. Иванъ, за Гебедже, 
Девне, Провадия. Романтикъ по ду
ша, Тепляковъ рисува онова, кое
то виделъ въ България въ връзка 
съ своите поетични асоциации, на 
които той оставя доста обширно 
место бь писмата си, тъй (ЙоТГо," 
последните изглеждатъ изобщо ка
то романтична смесь отъ видено и 
чуто съ поетичните предания за 
класичната старина и лични чув
ства и тревълнения. Но те не еж 
лишени и отъ археологиченъ ин-
тересъ, който собствено е далъ и 
главния импулсъ за предприетото 
отъ Теплякова пжтуване. Въ него
вите писма, написани съ вещината 
на единъ поетъ, нема собствено 
пълна културна обрисовка на съ
временните жители въ България, 
къмъ която едва ли го свързва и 
никакво чувство. Но това ще да се 
дължи на обстоятелството, че по 
ония времена чувствата между Бъл
гария и Русия не беха още тъй сил
но развити и че почти всички жи
тели отъ Варна и околностьта еж 
избегали въ време на войната на-
вжтре въ България; Гето защо Т. 
почти нищо не говори за българи
те, освенъ некои случайни бележки. 
Но ние съ благодарность требва да 
си спомнимъ за писмата на тоя до-
бъръ русинъ, който поне съ загла
вието на своята книга изнася името 
на България предъ света въ ония 
тъмни времена, и требва да се съ-
желява, гдетоТте и до сега не еж 
преведени на български и еж почти 
неизвестни. А писмата на Т. иматъ 
за насъ интересъ, понеже, поне ми-
моходомъ, ни разкриватъ единъ 
моментъ, макаръ и оскжденъ, отъ 
миналото на нашата страна. Въ 
второто и третото писмо Тепляковъ 
нахвърля картината, която Варна и 
пристанището еж представлявали 
въ тогавашния си видъ, и ние ще 
предадемъ тая картина тъй, както 
я рисува Т. въ една часть отъ своето 

Пясмо второ, 
Варна, 4 априлъ 1829. 

Етб вече повече отъ неделя, 
откакто съмъ въ Варна; скитамъ 
се посредъ развалините, търся мо
нети, парчета отъ стари мряморни 
остатъци, — живея и беседвамъ съ 
мъртвата природа. Съдба, съдба! 
Преди три години, когато велича-
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вата Нева ни гледаше на своите I 
разкошни брегове, кой чародей мо
жеше да ме увери, че следъ не-
кое време прахъ оть гроба на Вла
дислава ще се посипе върху тия 
редове! 

Язъ вече ви казахъ, че отъ па
лубата на кораба, Варна и нейната 
околность представляватъ такава 
очарователна картина, но въ съ
щото време тъй странна и неопре
делена, щото за нейното изобра
жение требва непремено да се съче-
таятъ нежните краски на Авзония* 
съ яркия източенъ колоритъ. Гра-
дътъ и крепостьта еж построени 
на малко наклонена плоскость, о-
бразувана отъ склона на планини
те, които се зеленъятъ като пре
града отъ двете противоположни 
страни на Варна: отъ югъ и отъ 
северъ. Западната часть на кре
постьта се оглежда като въ огле
дало въ Девненското езеро, а из
точната—стои като повелителна сте
на надъ необозримата морска ра
внина, чийто вълни умиратъ съ шумъ 
и върла покорность при краката 
на крепостьта, до сега тъй недо
стъпна. Отъ тази страна дебелите 
стени на крепостьта еж пострада
ли твърде много отъ пратките на 
нашата артилерия: широките про
ломи и изсъборените камъняци ви
соко говорятъ за сигурния ударъ 
на руските топове. Всредъ тая 
обстрелвана ограда се пъстрее об-
обширенъ амфитеатъръ отъ кжщи 
и джамии, фруктови градини, мра
морни чешми и скорошни развали 
ни. Надъ тоя разнообразенъ хаосъ 
високите минарета извишаватъ свои
те сребристи куполи, оковани въ 
силно блескави листа отъ полиро-
вано олово. Още по-необикновена 
се представя на европееца вжтре-
шностьта на града: къщите еж о-
бърнати съ прозорците къмъ двора, 
а дворовете се почти закриватъ 
отъ гжета зеленина. Улиците съ 
толкозъ тесни, че едва ли трима 
души могатъ да вървятъ наедно, 
акт&щята тъй еж близо една до 

"дру^а, щото посрЪдъ белъ день 
светлината се бори съ сенката 
между редовете на тия еднообраз
ни стени, които не пропускатъ 
взора на любопитния странникъ, 
тъй както не пропускатъ и погле
да на любопитната черноока из
точна красавица... Но недейте ми
сли, че Варна е тъй тъмна и едно
образна навсекжде; напротивъ, 
мжчно е да се изобрази очарова
телната постепенность, съ която ту
кашното великолепно слънце из
лиза изъ тъмнината на тия объркани, 
криви улици. Като става малко по-
малко, по-червено и по-очъртано 
въ жглите на прекръстосаните по
стройки, то съсредоточвв всичкото 
злато на своите горещи лъчи върху 
простора на неголемите площади, 
посредъ които уединената мрамор
на чешма шурти обикновено подъ 
сенката на орехови, черничеви и 
разни други дървета. Тия чешми 
се срещатъ тука почти на вевка 
крачка; горнята имъ чость е изпъ
стрена съ всевъзможни източни 
надписи. Считамъ за излишно да 
говоря, колко приятна е хладната 
струя на тия прекрасни водни цен
трове въ време на мъчителните го
рещини на дългото българско ле-
то. Безъ да се взирате въ тия по
яснения, вие по моето описание, 
може би, ще заключите, че Варна 
е мъртавъ, безцветенъ градъ. На
противъ. Погледнете на тая тесна, 
крива, но безконечна улица: какъвъ 
шумъ! какъвъ ламтежъ! Ето едно 
дюкянче съ косметични източни 
продукти, ето тамъ друго съ благо
уханната халва, съ плодове, съ раз
ни цариградски лакомства. По на-
татъкъ се пъстреятъ копринените 
платове на разкошния Стамбулъ; 
тукъ предъ насъ се дими кафе въ 
малки сини чашки, поставени върху 
сребърни, подобни на ваза, блюда, 
а не далеко се червенее арома-
тичниятъ шербетъ. Дюкянътъ на 
шивача, дюкянчето на млинаря, на 
фурнаджията.съ запретнати*до шия 
ржкави—всичко това се вижда. Вси-

Поетично нааваннв на Италия. 

чко това открито се представя 
предъ васъ. Като че ли улиците еж 
украсени, тъй да се рече, съ кар
тини отъ „Хиляда и една нощь." 
Разновидностьта и смешението на 
лицата представя така също зре
лище не по-малко любопитно. Ето 
тручинътъ (разбира се пленникъ) 
съ гордо, печално чело и съ важенъ 
въраежъ; ето арменецътъ—мургавъ 
и мълчаливъ; ето българинътъ съ 
тжпа неизразителность на лицето 
и съ тежка машиналность на дви
женията; ето най-после, гъркътъ— 
бързъ и подвиженъ, съ живи очи 
и съ хитра, двусмислена физионо
мия. Турското облекло вамъ е ве
че известно; облеклото на тука
шните българи, арменци и гърци 
почти въ всичко е подобно на тур
ското. Само чалмата различава гя-
вурина отъ правоверния: тоя по-
следниятъ се ползува съ изключи
телното право да я обвива съ белъ 
или зеленъ платъ. Арменците и 
гърците употребяватъ шалове, по
вечето съ черенъ цветъ, а бълга
рите носятъ валчести отъ овча ко
жа калпаци, подобни на неотколе-
шните шапчици на нашите газпю-
паЬ1ез. — ПосрЬдъ тази азиатска 
тълпа вие ще срещнете така сжщо 
не малки остатъци отъ Израйля и 
множество европейски фигури: рус
ки, французин, италиански, немски, 
английски; солдати, шкипери, ма
троси, и честни общеполезни мар-
китанти. Но нещо за тия последни
те: на тукашните надписи вие и-
мате удоволствието да четете не 
само Н6*е1 сГ Оскзза, Н6ге1 ае*** и 
пр., но даже и Магг.п. сауе ггап-
са.зе; Тепаг.д, т а д а з т с!е Жар е* 
поуеаилез егс. ек . Златно, чудесно 
изобилие! Особно тукъ симпатията 
му къмъ джеба ни най-малко не 
отстжпва на постоянното влвчение 
на магнитната стрелка къмъ сев. 
полюсъ. 

Вамъ, безъ съмнение, е известно, 
че турските жители (по-големата 
часть отъ тукашното население) еж 
напуснали Варна по причина на 
капитулацията на 27 септйнзрий. 
Техните м%ста се заематъ всеки 
день отъ български и гръцки еми
гранти, които бъгатъ на тълпи изъ 
околните турски градове и села. 
Тази е, разбира се, главната при
чина, гдето не мога да ви съобща 
удовлетворителни статически сведе
ния за Варна; затова и всичко, което 
се касае до тоя важенъ предметъ, 
требва, за съжаление, да се състои 
въ едно повторение на ония съ
мнителни подробности, които не ще 
да еж вече новость за читаещия 
светъ. : 

(Следва). 

В. „Варненски Коренякъ" 
дава статии отъ видни 

наши общественици. 

Изъ библиотеката на 
Варненския^музей. 
Една легенда за Владнславъ 

Варненчнкъ. 
Въ книгата „Пжтування на го-

сподннъ Лъвъ отъ Рожмнталъ по 
западната Европа презъ 1465-1467 
г." написана отъ неговите съпжтни-
ци рицарь Шашекъ отъ Мезигорие 
и Габриелъ Тетцелъ отъ Норим-
бергъ, четемъ любопитно съобще
ние за Владиславъ Варненчикъ. 

Лъвъ отъ Ромжиталъ е билъ из-
пратенъ отъ чешкия кралъ Георги 
отъ Подебрадъ съ посолство къмъ 
кралските и княжеските"* дворове 
въ Западна Европа. 

Ето какво се пише: 
„Отъ Медина до*Канта ла Пиед-

ра е шесть мили и градътъ е под-
чиненъ на единъ епископъ и отъ 
града на растояние една'миля е село, 
въ което живее единъ отшелникъ. 

На г. Лъвъ приказвали една ле
генда, че това е полскиятъ краль, 
който е билъ победенъ отъ неве
рниците и е обещалъ да стане от
шелникъ, защото е норушилъ до
говора съ техъ. Когато пристигна

хме въ една твърдина, чухме, че 
той е отдалеченъ отъ тукъ само 
три мили. Потеглихме къмъ отшел
ника. Отклонихме се отъ пжтя по
вече отъ четири мили, защото се 
научихме, че около неговата хижа 
има гори и че отшелникътъ, ако 
ще ни забележи отъ далечъ, ведна
га ще се скрие. Г-нъ Лъвъ взелъ 
съ себе си Янъ Жехровски, гла
шатай, Фроднаръ и Шашекъ; дру
гите отъ дружината пратилъ на-
предъ. Човекътъ, който ни водилъ, 
казалъ: Господине, отшелникътъ 
може да ни види и да избегне. 
Г-нъ Лъвъ тогава взелъ другъ 
водачъ и заповедалъ на първия да 
върви напредъ и да задържи от
шелника да не се скрие. 

Когато дойдохме до отшелника, 
г-нъ Лъвъ го запита чрезъ пре
водача, отъ коя страна произлиза. 
Отшелникътъ отговорилъ: Какво 
интересува господина или княза, за 
да знае отъ кжде съмъ? 
При това тамъ е билъ единъ полякъ, 
който пешъ е придружавалъ при 
товарните коне вече 50 мили пжть. 
Сжщиятъ е молилъ г-нъ Лъва да 
накара отшелника да се събуе, ка
то е рекълъ: „Ако има на крака 
шесть пръста, то той е непременно 
този кралъ полски, когото надвили 
турците." Отшелникътъ отказалъ 
дълго време да се подчини на же
ланието на Лъва, но на края той 
се е събулъ. 

Тогава полякътъ, като е забеле-
лежилъ шесть пръста на крака му, 
коленичилъ предъ него и казалъ: 
„Ти си нашъ наследникъ и краль, 
който е билъ надвитъ отъ неве
рниците". 

Отшелникътъ отговорилъ: „Чу
дя се, че коленичишъ предъ мене, 
прегръщашъ коленете ми, макаръ 
да знаешъ, че азъ не съмъ достоенъ 
за тази честь. Азъ съмъ човйкъ на-
товаренъ съ много грехове, за кои
то искамъ да се кая въ тази пусти
ня, ако Господь ми разреши да 
изпълня това намерение". Тогава 
той станалъ и съ плачъ отишелъ 
въ своята колиба. 

При разделата казалъ на г-нъ 
Лъва:„Това е сигурно полски краль, 
бжди уверенъ, Г-не, защото фигу
рата и знакътъ върху краката безъ 
съмнение доказватъ това; «тия ра
боти си спомвамъ отъ моето де
тинство". 

„Отшелникътъ тогава билъ старъ, 
ръстъ високъ, брадата дълга и си
ва; облеченъ е билъ въ'гдълга пе
пелява дреха". 

Гореказаното известие, 22 години 
следъ сражението до Варна, въ 
толкова отдалечено место, както 
отъ полесражението, така и отъ 
Полша, съ толкова забележителни 
подробности, требва да има връз
ка съ еждбата на нещастния краль. 

Съгласно едно мнение, Влади
славъ не е билъ убитъ до Варна, 
но е билъ плененъ, вероятно ра-
ненъ отъ турците, съ които се е 
споразумелъ да му дадатъ въз-
можность напълно да изчезне и да 
отиде далечъ отъ полесражението 
и отъ своето отечество и да 
се предаде, забравенъ отъ света, 
на покаяние за най-големия си 
грехъ, който е направйлъ като 
пръвъ р и ц а р ъ — неизпълнение 
кралската дума и като християнинъ 
— нарушение клетвата, дадена 
върху светото Евангелие ' въ гр. 
Сегединъ. 

Поражението си до Варна, той 
е сметалъ за Божие справедливо 
наказание. 

За да се прикрие неговото добро
волно изчезване, разнесълъ се още 
на полесражението веднага слухъ 
за неговата смърть и въ Бруса е 
била изпратена отсечена глава на 
некой младъ убитъ рицаръ, за да 
послужи за воененъ трофей на 
победителя.1"! 

Всеки, който се инте
ресува за Варна, требва 
да етане абонатъ на в. 
„Варненски Коренякъ". 

Д-ръ П. Д. Скорчевъ. 

Грозде и вино 
(езнковнн бележки) 

Грозде и вино! — най-висшиятъ 
даръ-награда отъ Йехова на правед
ни Ноя, то ще рече на несъвършения 
родъ человечески излезълъ здравъ 
и читавъ изъ чистилището на по
топа, изъ страданията и изпитани
ята на греховния светъ; даръ но-
сящъ наслада и просветление на 
душата на измъченото и изтерзано 
человечество. 

Грозде и вино: рай и пъкълъ, не-
ктаръ и отрова—споредъ фанати
ците на въздържанието. 

Грозде и вино владее надъ лю
дете отъ веки. Нема по-значително 
человешко деяние, к-ъма исто
рическо некое събитие неосветено 
съ внно. ', 

Съ вино сеотпразднува раждането 
на человека, съ вино се освещава 
сърдечния съюзъ на момъкъ и мо
ма, чрезъ виното ние се причестя
ваме кьмъ духа Божи, съ вино се 
полива гроба на усопшия синъ че
ловечески— 

„Саизае 5ипг яшпяие Ь.Ьепо'."— 
казва една попска католишка пре-
мждрость—„петь съ причините да 
се пие: като се роди, като умре 
некой, когато ти дойде приятель 
да се опита добро ли е виното.... 
и по всека причина—с1е о т ш айега 
саиза!" 

Та пие си человечеството съ 
причина и безъ причина и излъчва 
отъ своята среда незначителенъ 
брой сектанти, чиято духовна под-
храна си е пакъ виното, чиято жиз
нена цель е виното — на земята 
целиятъ*родъ человечески се кла
ня на виното, било като на прия
тель, било като на врагъ. 

Виното е неотемлимъ развесели-
тель при всеко праздненство народ
но, виното е което опиянява и окри-
ля полета на поетите— ( 

„пес у.уеге саггтипа роззипг' 
Яиае зспЬипгш] аещае ро1опЬиз„ 

т. е. ,нЪ Йсгатъ да ТзИ й̂йТъ̂ гЙлНйР 
те, които еж писани отъ водого/йци", 
казва единъ големъ латнноки по-
етъ. ( ; , 
Та добро и зло—виното носи и ф-, 
дость и гибель у людеките души| 
то дава животъ и поминъкъ на ми̂  
лйони семейства. | 

Хлебъ и вино—това еж първич
ните наежщни постижения на чело-| 
века, грижите около житото и ло
зата изпълнятъ живота, те еж жиз
нените устои на земеделското че
ловечество. : 

Лоза и вино еж у насъ пришелци 
отъ другаде, та съ винарския животъ 
и принадлежности еж нахлули у 
насъ и чужди лозарски думи въ 
нашия езикъ. - ? 

* •. 
Първата думв, която нашите сла

вянски прадеди еж заграбили отъ | 
латинцитъ, е техната дума „вино„ 
—ушит, 'която победоносно е на
хлул а'въ ВСИЧКИ европейски езици. 
Отъ де произхожда тази дума?—отъ 
общия индоевропейски коренъ „\у|« 
или^у/е.", който значи „вия" (сра
вни: вейка, венецъ, лат. у.йа=вит-
ка, а не отъ УЙа=животъ, както 
наивно етимологува, Д-ръ Руменовъ). 
На латински „лоза" се казва'„УШЗ", 
дума еднаква по значение и общъ 
коренъ съ нашата „повитъ" т. е. 
дива лоза, която*се повива по гор-
ските дървета. : 

Друга 'рано проникнала въ на
шия езикъ латинска дума е мьсть, 
латин. тизт-ит (ушит), т. е. .ново. 
(вино). Сжщо И тази латинска дума 
енахлула'въ всички европейски ези
ци: нем. Моз1, гръц. мустос; френ
ската дума »му(с)тарда"=горчица 
значи собствено „мъстница", понеже 
горчицата изпърво се е приготвяла } 
съ мъсть . . По-сетне, презъ турската ! 
робия прониква у насъ персийската . 
дума яшира", което значи сладъкъ \ 
сокъ, ширинъ=сладъкъ: „хайде ши- < 
ра (т. е. сладка) боза де!" 

Пакъ чрезъ турски е проникнала 
въ нашия езикъ персийската дума 
меп, която значи вино, пъЧмей-хане 
т. е. виненъ домъ^и въ „мен-хоръ*. 
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Дамска ишшрввцв мЕЛ&ЗТЪ" 
ул. .6 СептемвриЙ" 14. (срещу църквата „Св. Никола"). 

Г 
<"2> 0 б щ а в а н а почитаемата си клиентела, че най-

новитЯ модели — дамски шапКИ пристигнаха, 
на цени подъ всЯка конкуренция. И по сжщитЯ мо
дели приема за префасониране съ най-последнитЯ 
гарнитури и принадлежности. 

Едно посещение и ще се уверите. 
Префасонира и мжжки шапки най-акуратно. 

'^жамщетшюивш*8 ,';'-'*а*«м г^»»яаа«»т»г-«зет вида .-V 
мнхоринъ, т. е. винопиецъ. Всеки 
михоринъ е сжщевремено и сархошъ, 
пер. сер-хош, т. е. глава весела (отъ 
,сер"=глава имаме: сер дар=гла-
ватарь; сер-сем= залисана глава; 
сер-мая= сермия= главенъ капи-
талъ—сарш: лат. глава) 

* 
Въ антични, както и въ днешни 

времена гроздоберътъ е билъ съ-
провожданъ отъ буйни веселби, при 
които не липсува гроздовъ сокъ 
отъ ланшнаурожо"а*? Отъ изобилно 
ядене на грозде децата съ се по-
дрисквдли — „гръц. „цирлизо" зна
чи дрискамъ и еж стайали „цирливи" 
и ,цирлнт, а мжжорята съ се напи
вали съ вино—те съ се „натригя-
СВйли": на гръцки ТРИГЕ значи гроз-
доберъ, ТРИГОС=дрожди, виненъ 
камъкъ, птригя„. Пакъ гръцки е 
.ципа" и ципорн" т. е. пращини. 

Набраното грозде се поставя въ 
щКйдусъ" думата е отъ египет. сем. 
произходъ, но рано е проникнала 
въ старогръцки—„кадосъ" и лат. 
са-Зиз; отъ тази дума ние сме произ
вели: каца т. е. кадица и каче, т. е. 
кадче. 
Варненци употребяватъ друга гръ
цка дума—лннъ и аполпнъ. Въ една 
своя песень „за сребърната чаша 
(.Нотиръ") Анакреонтъ казва: 

^Поиесон ампелус мой кай ботри-
ас кат'афтон; 

'"&"$ )''Ъштп1к:~1Пр1тгосас; 
Псеи де ленон ойну 
Кан хрисеус патунтас" 

т. е. „изваяй ми на чашата,о Хефес-
те, лози и гроздове, по тЪхъ и ме-
нади-гроздоберки; изваяй и линъ 
съ грозде, златни моми да го тъп-
чатъ" 

Изсушено грозде, каквото за жа-
лость все още не произвеждаме, 
ние наричаме по гръцки Стафиди— 
стафис, — дос. Лозата дава издънки 
витки, които наричаме пакъ по гръц
ки ластаръ нгр. властари отъ Ь1а-
54апо=:никна, давамъ издънки (срав. 
бластула, бластомицети, властодер-
ма). Висящата лоза ние наричаме на 
турски асми отъ асмак=вися (срав. 
аскии=презрамки, на които висятъ 
гащите). 

Отъ както почнахме да изнасяме 
грозде, нахлу у насъ немската дума 
щанги отъ 51е.деп, кача се. Вместо 
тази ненуждна немска дума ние би 
требвало да употребяваме умест
ната българска 'дума слага—една, 
две слаги грозде (срав. въ геоло
гията: наслага^м. пласть). 

* 

Неколко думи за названията на 
нашите грозда: димятъ, мискетъ, 
чаушъ, хафузъ-али, шасла, памидъ, 
сарж-чибукъ, резаки, тилки-куйру, 
охламбуръ — всички еж чужди, по
вечето турски. Въ Варнв само е-
динъ видъ грозде носи българско 
име-„виненка"!-Ние "изнасяме на
шите хубави грозда съ техните 
турски названия. Ние канимъ чехи, 
поляци, немци на гроздолечение 
въ „Св. Константинъ" и поднасяме 
на тия си "'гости янтарно-златисто 

;| българско грозде съ турски имена: 
: чаушъ, хафузъ-али, димятъ-„бую-

рунузъ" остава да имъ кажемъ съ 
; едно турско темане. Ний просла: 

вяме чрезъ нашето грозде чужди 

Вм-Ьсто .реколта" от* ге-соПесга т. 
; събрано на едно, беридба предлагамъ 
българската дума „урожба" съответна на 
реката .урожай". Урожба е по-добро-
™ а отъ „родитба" тя означава онова, 

Укоето зеМЯтаРра«да, а реколта- беридба 
ЧЙ прибирането на урожбата. 

градове, като Хабургъ (ски мискетъ) 
и Дамиетта на египетски средизем
номорски брегъ (араб. Дамятъ — 
тукъ пъ 1799 г. Наполеонъ победи 
турците—само гроздолЪчебна Варна 
не намЪрихме за потрЪбно да про-
славнмъ чрезъ едно грозде носящо 
нейното име. Ние дремемъ въ сво
ята си народностна безчувственость, 
никому не тежи позорътъ, който 
ни носятъ тия турски, нищо не зна-
чащи за насъ названия на нашите 
прекрасни грозда. И търговски ка
мари и лозарски кооперации и об
щински управи си измислятъ нъ-
какви опасения за нашия износъ на 
грозде, ако бждЪли побългарени 
названията му и овчедушно си др-Ъ-
мятъ подъ своята турска чалма. 

Требва единъ новъ Паисий да 
раздруса спящите и да пробуди 
българската имъ?'съвесть! 

Ив. П. Церопъ. 

Кижовни вести и оценки. 
Българско възраждане въ Вар- | 

на и Варненско. | 
Митрополитъ Иоакимъ и него- ; 

витЯ писма. 
отъ проф. П. Никовъ. 

Споредъ изнесените до сега вести, 
на 11 май 1860 г. — праздника на 
българските просветители светите 
Кирипъ и Методий — въ Варна се 
образувала Българска училищна 
община, въ съставъ съ първенци: 
Никола и Сава Георгиевичъ, хаджи 
Стаматъ Сидеревъ, Рали х. П. Маври-
довъ, Хр. Поповичъ и Коствдинъ М. 
Тюлевъ. Веднага следъ туй, братя 
Никола и Сава Георгиевичъ отпра-
вятъ писмо до П. Р. Славейковъ въ 
Търново, да изпрати лице за бъл
гарски учитель въ Варна. Славей
ковъ изпраща Костадинъ Тодоровъ 
отъ село Арбанаси, който отпосле 
си прибавя и призовище Арабаджи-
евъ, и въ началото на юний при
стига въ Варна. Бързо училищната 
община довършва поправките на 
наетата кжща на брадваря Пейко 
Пеневъ, родомъ отъ село Гюндо-
гду. Обаче, явяватъ се спънки отъ 
страна на властьта. По подбуда на 
гръцката митрополия, варненските 
гръкогагаузи разгласятъ, че учили
щето се искало не отъ българите, 
а отъ руския консулъ Рачински по 
политически съображения. Стрес-
натъ тъй, варненския мютесарифъ, 
Аширъ бей, не -позволилъ да се 
отвори училището, и учительтъ 
билъ тегленъ подъ полицейски раз-
питъ. 

Тогазъ българинътъ - членъ въ 
Окржжниятъ управителенъ съветъ 
(идаре-медзлиша), Стоянъ х. Ив. 
Джумалиевъ, повдига въпросъ за 
българското училище въ едно отъ 
близките заседания на управител
ния съветъ и обосновано отбива 
сплетните на гръкогагаузи и не
пристойните домогвания на митро
политъ Порфирия, приежтетвуващъ 
въ медзлиша, когото и остро изо-
бличилъ и за неговото користолю-
бие. Това направило силно впечат
ление на мютесарифа Аширъ бей, 
председатель'' на 'управителния съ
ветъ, който накрай казалъ дове
рително на Ст. Джумалиевъ, баща на 
Иосифъ Стояновъ, че българите 
могатъ да си отворятъ училището. 

Разбити наветитъ, превъзмогнати 
и всички други мъчнотии, Коста
динъ Тодоровъ Арабаджиевъ от

крива училището, и то не на 1 9 
августъ, както съмъ изнасялъ до 
сега, нъзъ основа денослова н а 
първата счетоводна книга на Вар
ненската българска училищна об
щина и даваните ми пояснения на 
тоя денословъ, а на 12 августъ 
споредъ поправката отъ проф. Ни
ковъ (стр. 67), основана на една 
съвременна дописка въ Цариград
ския вестникъ „България", брой 72 
отъ 21 септ. 1860 г. Излишни еж 
само думите на г. Никовъ, че въ 
написаната отъ мене и издадена 
отъ общината въ 5600 екз. юбилей
на книжка „Петдесетгодишнина на 
българското училище въ Варна" се 
твърдело, че водсветътъ въ учили
щето при откриването му билъ из
вършенъ отъ свещеника К. Дънов-
ски—нещо което ми бе казано отъ 
самия този свещеникъ, но чиято 
невърность отдавна бехъ попра-
вилъ въ издадения презъ 1922 г. 
„Сборникъ отъ Светия синодъ въ 
честь на митрополитъ Симеона" по 
случай 50 годишното му архиерей
ско служене на стр. 88 въ статията 
си „Просветна дейность на митропо
литъ Симеона", дето съмъ изтъ-
кналъ, че нодосветътъ е извършенъ 
отъ архимендритъ филарета, све
щеникъ при параклиса на руското 
консулство. Всичко туй проф. Ни
ковъ не може да не знзе, тъй ка
то първата статия Въ казания сбор
никъ .Варненски и Преславски Си-
меонъ" е негова. Споменалъ съмъ 
това и въ „VI известия на Варнен
ското археологическо дружество", 
отпечатана въ 1914 г. стр. 8, въ 
статията си „Костадинъ Тодоровъ 
Арабаджиевъ, първи български учи
тель въ Варна (Животописни чер
ти)". 

Също требва да отбележа, че 
посоченото отъ мене първоначално 
число ученици—приблизително 20 
момчета и 15 момичета —не е ка
зано тъй на приумица, ами е по 
съобщения отъ Сава Георгиевичъ— 
единъ отъ най-важните дейци по-
възраждането на българщината" въ 
Варна и членъ на училищното на
стоятелство въ онова време. Пъкъ 
изнесеното отъ мене число учени
ци е сходно и съ дадената цифра 
отъ учителя К. Арабаджиевъ—30— 
40 деца — която не е отъ втора 
ржка, както се потвърди отъ г. Ни
ковъ (стр. 68), а отъ самая учитель 
на учениците. По-правдоподобно е 
да се счетатъ отъ втора ржка при
ведените вести отъ руското консу-
лато—120ученици—защото неверо
ятно изглежда отъ 40 български 
къщи въ Варна презъ 1860 г. да 
дойдагъ първично толкозъ много 
ученици въ българското училище. 
Едва въ 1868 г. българските къщи 
въ Варна достигатъ 120. 

Но има и друго. Наетата кжща 
на Пейко Пеневъ не би могла да 
побере такъвъ големъ брой учени
ци. Тази кжща азъ лично ходихъ 
да видя презъ" 1898 г. заедно съ 
покойния Сава Георгиевичъ и си 
взехъ бележка за изложението. 
което тогазъ готвехъ за историята 
на българските училища въ Варна. 
Двете пригодени стаи за класни въ 
горния етажъ на речената кжща— 
едната стая за момчета, другата за 
момичета—беха не за по-вече отъ по 
25 ученици. И понеже кжщата, на-
ходяща се къмъ северо-източним 
край на днешния площадъ „Ио
сифъ 1" подлежеше на събаряне 
за разширение на площада, по мое 
настояване предъ тогавашното Об
щинско управление, сне се планъгъ 
на кжщата отъ инженера Караку-
лзковъ, който е приложенъ при 
изложението ми, напечатано въ 
„Отчета на Варненската девическа 
гимназия за 1897—98 г.", стр.35— 50. 

(Следва). 

Годишниятъ абонаментъ 
на вестника е само два-

десеть и петь лева. 

Четете и разпространя
вайте „Вари. Коренякъ"-

Ж^Б-въ 

Ш!Ш ПЕТДЕСЕТГОДИШНИНА. 
На 18 октомврий т. г. ще бъде 

отпразднувана съ подобаваща тър-
жественость в ъ цела България, 
петдесетгодишнината н а Българ
ското дружество .Червенъ кръстъ". 

По тоя случай не е безинтересно 
да хвърлимъ бегълъ исторически 
погледъ върху произхода на тази 
първа, осъществила идеята за ме
ждународно сътрудничество и со-
лидарность, организация. 

Пораждането на идеята за едно 
организирано и поставено на между
народни начала подпомагане на по
страдалите и ранените въ време на 
война, може да бъде отнесено 
къмъ една точно определена дата— 
войната въ Италия презъ 1859 год. 
Ужасите и страшните човешки 
страдания презъ време на тази вой
на еж накарали будното и напред
ничаво обществено мнение да се 
позамисли върху необходимостьта 
да бждатъ подпомогнати за въ бъ
деще жертвите на войните. Наис
тина по него време е имало орга
низирана известна медицинска служ
ба къмъ войсковите части, но тя е 
била далачъ недостатъчна и въ 
невъзможность да се справи съ 
злото. Върху тази нейна недоста-
тъчность е хврлила пълна светли
на мисъ Ниртингалъ презъ крим
ската война, когато хората мрели 
просто като мухи. Същата недо-
статъчность на най-елементарна са
нитарна помощь била почувевувана 
и неколко години по-късно презъ 
време на войната въ Италия. Следъ 
сключване на мира, единъ очеви-
децъ на тази страшно кръвопролит
ие и жестока война, женевския 
гражданинъ Анри Дюнанъ се заелъ 
да стане тълкуватель на големото 
възмущение и справедливите укори, 
които се отправяли отъ всички 
с т р а н и с р е щ у незаинтересува-
ностьта и безразлчието на култур
ните народи, къмъ човешките бед
ствия и страдания, съ прочутата си 
книга . Спомднъ отъ Солфердаз—.-&, 
тази книга той успева/да привлече 
общесвеното внимание както върху 
дълбочината на злото, така и върху 
средствата за неговото изцерява-
не. Той подържа най-вече идеята, че 
официалната помощна организация, 
ще бжде винаги недостатъчна и, че 
частната благотворителность треб
ва да вземе на всека цена участие, 
за да я допълни. Неколко месеца 
само следъ публикуването на кни
гата, заключенията и изводите, кои
то се правятъ въ нея еж били по
ставени на обсъждане и разисква
ни въ Женевското дружество за 
обществена полза и подпомагане. 
На 9 февруарий 1863 година е било 
гласувано препращенето на въпро
са на една комисия отъ 5 члена, 
снабдена съ пълни права и съста
вена отъ видните женевски граж
дани: г. г. Густавъ Моние, Анри 
Дюнанъ, Генералъ Дюфуръ и лека
рите Луи Апия и Теодоръ Моноаръ. 
Справедливо е, тука да бждатъ 
споменати 'имената на тия първи 
пионери на една високо хуманна и< 
благородна идея, затова, защот^ 
само благодарение на техния н|г-
уморенъ трудъ и удивително по
стоянство се дължи успеха и раз
витието на величавото дело на 
„Червенъ кръстъ", ръководено, 
отъ първия отъ техъ Г. Моние, въ 
продължение на по-вече отъ 'А* векъ, 
съ най-голема вещина и успехъ, 
въ качеството му на председатель 
на Международния комитетъ на 
„Червения кръстъ", който има седа
лището си въ градъ Женева. 

Нека признаемъ, че тежка е би
ла задачата на тази шепа ентусиа
зирани идеалисти и човъколюбци, 
и те не еж си правили сигурно ни
каква илюзия относно мъчнотиите, 
които е имало да пргодоляватъ. 
Тв еж знаели и еж предчувствува-
ли опозицията, която ще направятъ 
военачалниците въ различните 
страни, относно допускането на 
граждански 'елементъ по бойните 
полета и милитаризирани зони, и 
неохотностьта на военните лвкари 
и интенданства да признаятъ без-
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силието си отъ една страна и отъ 
друга страна, трудностите да се 
даде на проектираното дело до
статъчно еластичность, за да може 
то да се приспособи къмъ условия
та на всички цивилизовани народи. 
Въпреки това, обаче те успъватъ 
да набележатъ общите и основни 
линии, върху които е могла да по
чива една такава организация и ре-
шаватъ да предизвикатъ свикване
то на една международна конферен
ция, за да ги проучи. 

За техна изненада и въ сжщото-
време за твхна голема радость, 
почти всички правителства, къмъ 
които еж се обърнали, благосклонно 
приели поканата да участвуватъ въ 
проектираната конференция. 

На 26 октомврий 1863 година въ 
Женева се събрали представители
те на 14 държави и съ малки измене
ния приели представения женевски 
проектъ, известенъ въ международ
ното право подъ името Женевска 
конвенция. 

Решенията, взети на тази конфе
ренция заслужаватъ да бъдатъ 
споменати накратко, затова за
щото и сега, следъ нвколкото 
послешни конференции, те съста-
вляватъ общата основа на всички 
дружества: „Червенъ Кръстъ" въ 
света; съ техъ се постановява: 

1) Всека страна да има свое 
собствено дружество, което да бъ
де автономно, при условие да има 
централенъ управителенъ комитетъ 
за ц-влата страна. 

2) Всеко национално дружество 
да влезе въ тесна връзка съ пра
вителството на своята страна и да 
се осигури, че въ случай на нужда, 
неговата помощна служба ще бъ
де приета. 

3) Дружествата въ мирно време 
да направятъ всичко, за да бъдатъ 
готови да помогнатъ на войските, 
въ случай на война, като се. дър-
жатъ винаги на техно разположение. 

4) Агентите на различните дру
жества да иматъ еднакъвъ знакъ— 
брасеръ отъ белъ платъ съ червенъ 
«РЪШ*. , 

5) Отделните национални дру
жества, безъ да се счита, че на-
рушаватъ обикновените правила на 
неутралностьта, да могатъ да си 
помагатъ взаимно, и най-сетне 

6) За да бждатъ запазени отъ 
разрушение и пленъ отъ неприяте
ля, санитарните помощни средства 
и материали на воюващите страни 
и за да не бждатъ употребени сж-
ЩИГБ за по-друга цель, отъ тази, 
за която еж предназначени, както 
и за да бждатъ осигурени жертви
те на войната, не само съ лекар
ства и санитарни грижи, но още и 
съ известна лична протекция, като 
бждатъ гарантирани срещу жесто
костите и лошото третиране, безъ 
при това да пострадатъ интересите 
на воюващите страни, изказало се 
е пожелание, което впоследствие 
е било възприето отъ всички до-
говорящи страни, щото болници
те, болничните ешалони и коли, 
и санитарниятъ персоналъ, ранени
те и цивилното население, което се 
грижи за техъ, да се ползуватъ 
отъ прерогативите и привилегиите 
на неутрални, дори и когато по-
паднатъ въ пленъ. Въ знакъ на то
ва те да бждатъ снабдени и 
да носятъ червения кръстъ на 
бело поле. Тази емблема, пред
ставляваща преобърнати цветове
те на швейцарското национално 
знаме, е била възприета единоду
шно въ знакъ на признателность 
къмъ страната на първите труже
ници на едно отъ най-хуманитарни-
ге дела. 

Днесъ всички народи отъ вси-
1ки континенти еж, почти безъ из-
слючение, членове на тази въ пъл-
1ата смисъль на думата, междуна-
юдна организация. 

България, още въ първите годи-
1и на своя свободенъ животъ, из-
[ита както нуждата, тека и голе-
ота полза отъ дадената й бърза 
I безвъзмездна помощь отъ „Ме
ждународния Червенъ Кръстъ", 
огато, бедна, неподготвена и нео-
итна, беше принудена да се бра-
и отъ нападналите я презъ 1885 г. 

.Варненски Корснякъ* Брой 7, 
западни нейни съседи. Отъ тогава 
и до сега тя е единъ отъ най-дей
ните членове на Международния 
Червенъ Кръстъ. ЦЕЛИ петдесеть 
години Българското д-ство„ Червенъ 
кръстъ" неуморно и безъ шумъ 
гради великото дело на милосър
дие, състрадание, помощь и обичь 
къмъ ближния. Въ деня на неговата 
50-годишнина, нека да приобщимъ 
усилията си за блесказотоизнасяне 
на едно културно тържество. Нека 
въ тия смътни и коварни времена, 
докажемъ на дело, че не еж ни 
чужди високо-хуманните доброде
тели, които култивира и на които 
служи „Червения кръстъ". 

Д-ръ К. Сараилиевъ. 

Българското грозде и 
неговото изнасяне. 

/. Видове грозда. 
Климатическите условия, както 

и съставътъ на почвата въ Бъл
гария еж твърде благоприятни за 
обработването на винената лоза. 
Цвлата повърхность, заета отъ ло
зя у насъ, б-вше, въ 1935 година, 
110,344 хектара, отъ които 18,996-5 
х, за грозде на маса или десертно 
грозде и 91,346 винено грозде. 

България произвежда годишно, 
въ случай на нормална урожба о-
коло 300,000,000 кгр. грозде, изпол
зувано по разни начини: 

А. Десертно грозде. 
Едва въ последно време се е обър

нало у насъ внимание на прозве-
ждзнето десертно грозде, тьй ка
то неговата консумация у насъ е 
била твърде ограничена, а него-
виятъ износъ е почналъ отъ нв-
колко вече години. 

България произвежда десертно 
грозде, което, по качество, се 
равнява съ най-доброто италианско, 
француско, югославянско и ро-
мънско грозда. Отъ друга страна, 
неговата цена е много по-дос/жпна 
отъ оная на изнасяното отъ сжщи-
те страни грозде (7—8 лева кгр. 
презъ време на гроздобера). 

По-главните грозда, които по-
насятъ по-продължително пжтуване, 
а и отговарятъ на изискванията на 
пазарищата на Централна Европа, 
еж: Афузъ-али, черна Разакия, бе
ла Разакия, Хамбургски мискетъ, 
белъ Зейнелъ, Фоча, Димятъ (кой
то отговаря приблизително на фран-
цуското грозде). 

Цвлото производство е по насто-
ящемъ пресметнато до 25—30 хи
ляди тона. Следъ нвколко години 
това би могло да се удвои. При 
сегашните условия, местниятъ па-
заръ едва може да погълне поло
вината отъ туй количество и зато
ва другата половина би могла да 
се изнесе. За уверение, ние ще 
опишемъ накратко главните видове 
отъ нашите десертни грозда: 

/ ) Афузъ-Алн, справедливо на-
реченъ царь на гроздето, е най-
хубавото десертно грозде. Той е 
разпространенъ въ цела България, 
особено въ Русенско и Горно-Оре-
ховско; целото му годишно произ
водство е пресметнато до 3—5 х. 
тона. Чепката му е голяма и често 
тежи до единъ килограмъ. Тя има 
обикновено коническа форма. Зър
ната еж еднообразни, едри, почти 
цилиндрични или крушообразни. 
Цветътъ напомнюва кехлибаря. 
Твърде приятенъ нв вкусъ и сла-
дъкъ. Понася дълго пренасяне. Съ
държа 18—20% захарь и б-5 гр. 
органически киселини на литъръ. 

2)Черната разакия е твърде раз
пространена въ България. Чепката 
е голема, коническа. Зърната едно
образни, едри, въ форма на сливи, 
доста твърди на пипане. Цветътъ 
черъ. Приятна на вкусъ и сладка, мо
же да понесе дълго пренасяне. Съ
държа 18—20% захарь, и 6—7% гр. 
органическа киселина на литъръ. 

3) БЬлата разакия, е сжщо твърде 
разпространена. Чепката е гол4ма 
въ видъ на пирамида, разклонена. 
Зърната еж едри, въ форма нв сли
ви, на цвътъ зелени, малко кехли

барени, Иматъ твърде приятенъ 
вкусъ. Това грозде може да понесе 
дълго пренасяне. Съдържа 17—18% 
захарь и б—7 гр. органическа ки
селина на литъръ 

4) Хамбургски мискетъ, твьрце 
разпространенъ въ България. Че
пката е отъ сръдня величина, про
дълговата и разклонена. Зърната 
еж средна, яйцеобразни, черни, 
твърде сочни, приятни и ароматични 
на вкусъ. Понася дълго пренасяне. 
Съдържа 19—20% захарь и 7—8 гр. 
органич. киселини на литъръ. 

5) БЬлъ зейнелъ, сжщо много раз
пространенъ въ България. Чепката 
е голема, продълговата и конична. 
Зърната еж едри, твърде продълго
вати, твърди и на цветъ жълти. 
Понася дълго пжтуване и съдържа 
17—18% зехарь и б—7*5 гр. органич. 
киселини на литъръ. 

6) Фоча, сжщо единъ много по-
знатъ видъ грозде. Чепката е го
лема, коническа и разклонена. Зър
ната еж едри, яйцеобразни, твърди, 
отъ черъ цветъ. Иматъ възкисели-
чъкъ вкусъ. Тя е една отъ най-
добрите видове черни грозда, кои
то могатъ да понесатъ дълго пж
туване. Туй грозде съдържа 19—21% 
захарь и 7'5—8*5 органич. киселини, 

7) Димятъ, разпространенъ изъ 
цела България, но особено изоби-
ленъ въ Варненско, гдето съста
влява половината отъ гроздовото 
производство, като превишава 20,000 
тона. Чепката е голема, коническа 
и твърде свита. Зърната еж едно
образни, средни или едри и сливо-
образни. Цветътъ е жълто-зеленъ, 
а вкусъ—твърде приятенъ. Той по
нася дълго пжтуване и съдържа 
18—19% захарь и 8—10 гр. органич. 
киселини на литъръ. 

Б. Винено грозде. 
Съ него ще се занимаемъ въ 

идещия брой. 
//. Статистика. Консуматори. 
Презъ последните години изно-

сътъ на гроздето, както се види 
отъ следните цифри, показва едно 
постоянно увеличение: 

килогр.: лева: 
1930 г. 2,774,150 32,209,875 
1931 г. 3,111,088 34,594,369 
1932 г. 6,533,144 54,540,698 
1933 г. 10,505,441 84,890,692 
1934 г. 19,281,316 139,794,608 
Въ 1935 г. биле изнесени 33,995,576 

килоргама грозде на стойность 
248,456,203 лева въ следните страни: 

килорг. лева. 
Австрия 1,997,650 13,480,175 
Англия 3,050,020 18,950,479 
Бепгия 69,800 512,605 
Германия 24,891,216 187,407,819 
Дания 318,300 2,135,170 
Норвегия 147,400 1,017,510 
Полша 1,615,420 11,664,973 
Чехос ловак. 1,029,920 7,146,345 
Швеция 542,350 3,784,167 
Швейцария 335,500 2,356,960 

Отъ това следва, че изнесеното 
въ Германия десертно грозде съ
ставлявало повече отъ 60% отъ 
общия ни пазаръ презъ 1935 год. 
износъ. Въ листата на нашите 
клиенти, Великата Британия, кла
сирана на второ место, удесетво-
рила своите покупки на грозде въ 
сравнение съ 1934 г. Сжщото е и 
съ Скандинавските страни (Шве
ция, Дания, Норвегия), които пред-
ставляватъ нови интересни дебу-
шета за нашия износъ на десертно 
грозде. Швейцарскиятъ пазаръ,|где-
то въ 1934 г. пласирахме повече 

отъ единъ милионъ килограма гро
зде, презъ 1935 г. погълна само 
335,500 кгр. Цифрите на гроздови
те покупки въ останалите страни 
(Австрия, Полша, Чехословакия) не 
еж се чувствително видоизменили, 
въпръки че еж зарегистрирани из
вестни различия въ повече или въ 
по-малко. 

Така засилениятъ и пьленъ съ 
успвхъ износъ на българското де
сертно грозде дало силенъ тласъкъ 
въ развитието на лозарството въ 
България. Въ 1928 г., покритата съ 
лозя повърхность беше 79,491*05 
хектара; сега тя е 100,000 хектара, 
сир. толкова, колкото е била въ 
1890 г , преди причинените отъ фи-
локсерата опустошения. 

(Изъ „[.а рагою Ьи.даге") 

ХРОНИКА 
По ул. „Д-ръ Пюсмолиевъ" 

се поставиха бордюри и работата 
се преустанови. Бордюрите еж по
ставени, съгласно нивелацията на 
улицата. На много места бордюри
те еж поставени дълбоко, но пръс-
тьта въ улиците не е изхвърлена, и 
бордюрите се заравтяъ и впослед
ствие, когато ще требва да се раз-
равятъ, ще бждатъ повредени. На-
лежаще е да се уреди улицата по-
скоро, защото зимата наближава. 

По УЛИЦИТЕ: Волова, Велико 
Христовъ и Св. Методи бъха доне
сени бордюри за да бждатъ поста
вени. Гражданите запитватъ, защо 
се дигнаха тия бордюри и защо еж 
биле тамъ занесени, когато общин
ската управа е нвмала намерение 
да ги постави? Оставени еж по 3—4 
бордюра, разхвърлени въ безпоря-
дъкъ. 

На МНОГО мЪста изъ града 
при по-силенъ дъждъ се образу-
ватъ цепи блата, както напр/по 
ул. „Бенковска" и др. Тия локви и 
блата спомагатъ за развитието на 
болести. "' * "* " т 
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Нуждно е при по-силенъ шьждъ, 
нашите управници и технически вла
сти да обикалятъ изъ града и ако 
забележатъ улици, обърнати ж'а 
блата, да се взематъ своевременно 
мерки. 

О т д а в н а стоятъ разхвърленъ 
бордюрите по улица „Жинзифовъ" 
Коги възнамерява общинската 
управа да ги постави? 

Електрическите лампи изъ 
града не въ всички улици еж правил
но разпределени. Оплакватъ се гра
ждани, че некои улици биле тъмни. 
Наближава зимата и добре ще бжде 
да се'-г. направи проверка и да се 
турятъ лапмигБ въ редъ. 

Г р а ж д а н и се оплакватъ, че изъ 
града се продавало, особено отъ 
прекупчици, недоброкачествено и 
водно млеко. Налага се по-добъръ 
контролъ отъ ветеринарните влас
ти, защото млекото е необходима 
храна за здрави и болни. 

Мека техническите и сани
тарни власти да хвърлятъ погледъ 
къмъ зеленчуковия пазаръ и да 
направятъ нуждното, за да се тури 
въ редъ и чистота. 

Печатница «Просвещение" — Варна 
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извършва декоративна бояджийска работа, най-съвестно 
и акуратно, съ най-доброкачествени материали. 

Ради Тодоровъ „Тодоша" 
ул. „Царь Борисъ" № 22 до бирария „Кристалъ" 

МагаЗИНЪ „ХУДОЖНИКЪ" доставя всички видо
ве стъкла. 

МагаЗИНЪ „ХУДОЖМИКЪ" разполага съ най-
голЯмъ изборъ рамки, огледала и всички най-доброкаче
ствени бояджийски материали. 
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